
Promisiunea rascumpararii din Egipt 
(Exodul 5:22 - 6:13) 

in aceasta sectiune a relatarii, Moise considera ca este 

indreptatit sa afle motivul pentru care lsraelul nu a fost inca eliberat din 

Egipt. Moise se adreseaza direct lui Dumnezeu: "De ce m-ai trimis? De 

ce nu Ti-ai eliberat poporul a§a cum ai spus ca vei face?" Profetul da 

dovada de franchete §i indrazneala cand I se adreseaza lui Dumnezeu 

in felul acesta. 
Dumnezeu nu ii mustra pe Moise, ci ii explica plin de rabdare, 

in mare detaliu, ceea ce se va intampla in Egipt §i motivul pentru care se 

va intampla lucrul respectiv. Rabdarea lui Dumnezeu cu Moise vine ca 

raspuns la slabiciunea §i lipsa de rabdare a lui Moise. El invata sa a§tepte 

ca Domnul sa faca toate lucrurile dupa orarul Sau. 

5:22. Moise s-a intors la Domnul §i a zis: "Doamne, pentru ce ai facut un 

astfel de riu poporului acestuia? Pentru ce m-ai trimis?" 

Reactia lui Moise la imprejurarile ostile este retragerea in 

singuratate cu Dumnezeu. Profetul i§i exprima imediat dezolarea §i pune 

sub semnul intrebarii chiar dreptatea lui Dumnezeu. Cum de permitea 

Dumnezeu inrautatirea situatia poporului Sau? Cum putea aduce El 

"rau" ( ebraicul ra') asupra israelitilor? Moise se indoie§te din nou de 

chemarea pe care a primit-o din partea Domnului la rugul aprins, de 

chemarea care vestea eliberarea evreilor. 

125 
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5:23. "De cand m-am dus la Faraon ca sa-i vorbesc in Numele Tau, el face 

§i mai rau poporului acestuia; §i n-ai izbavit pe poporul Tau." 

Sursa disperarii lui Moise nu e doar refund lui Faraon de a 

indeplini cererea evreilor, ci §i faptul ca starea poporului era mai rea 

decat 'inainte. Nu numai ca nu a dat drumul poporului, dar Faraon le 
"face §i mai rau". 

Acuzatia ca Faraon a facut rau poporului este aceea§i pe care 
Moise o indreapta impotriva Domnului in versetul 22, unde a intrebat: 

"pentru ce ai facut un astfel de rau poporului acestuia ?" Folosind aceea§i 
frazeologie, Moise aproape ca ii acuza pe Dumnezeu §i pe Faraon ca 

sunt in aceea§i echipa §i ca s-au aliat ca sa-i persecute pe israeliti. Stilul 
in care se adreseaza el lui Dumnezeu este acuzator. 

El il mai ataca pe Dumnezeu in baza faptului ca Domnul nu a 
eliberat poporul din Egipt dupa cum a promis: "§i n-ai izbavit pe poporul 

Tau". Constructia gramaticala in ebraica este formata dintr-un infinitiv 
absolut urmat de un verb finit care are rolul de confirmare §i accentuare. 
Cuvintele profetului sunt dare §i taioase: "Domnul nu a fiicut ceea ce a 

promis ca va face." 

6:1. Domnul a zis Jui Moise: 'Vei vedea acum ce voi face Jui Faraon: o 

mana putemica ii va sili sa-i lase sa piece; da, o mana putemica ii va sili 

sa-i izgoneasca din tara Jui. 

Aceasta e o afirmare puternica a suveranitatii, o proclamare a 
Celui care este cu adevarat la carma universului. Domnul spune ca il va 
obliga pe Faraon sa ii alunge pe evrei din tara. Faraon este in mana 
Domnului. 

in Exodul 3:19 s-a sugerat ca "mana putemica" se refera la 
puterea lui Faraon. Acum, in capitolul 6, se folose§te aceea§i terminologie 
pentru puterea absoluta a Domnului. Iar Faraon este eel manipulat de 

Dumnezeul Cel Atotputernic. Ideea este ca mana lui Faraon este slaba 
in comparatie cu "mana putemica" a Domnului! 
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Verbul care inseamna "a izgoni" este folosit §i in Exodul 2:17, 
cand pastorii le-au alungat pe fetele lui Ietro de la fantana. Numele fiului 
Iui Moise, Gher§om, deriva §i el din acest verb (vezi comentariul asupra 
versetului 2:22). 

Declaratia Domnului vine ca un raspuns incurajator Ia plangerea 
lui Moise. Dumnezeu repeta promisiunea facuta Ia rugul aprins. El nu 

~i-a abandonat, nici nu ~i-a parasit poporul, ci l§i va implini cuvantul in 
felul Lui §i la timpul Lui! 

6:2. Dumnezeu a mai vorbit Jui Moise §i i-a zis: "Eu sunt Domnul." 

Declaratia lui Dumnezeu cu privire la ceea ce urmeaza sa faca 
se regase§te in versetele 2-8. Ea incepe printr-o afirmatia de 
autoidentificare: "Eu sunt Domnul". Aceasta e o formula regala folosita 

de obicei de catre imparatii antici din Orientul Apropiat ca deschidere a 
unui edict imparatesc. De exemplu, inscriptia Legendei lui Sargon din 
Asiria incepe in felul urmator: "Eu sunt Sargon, imparatul eel puternic, 
imparatul Agadei." 0 scriere feniciana incepe a§a: "Eu sunt Azitawadda 
... imparatul danunitilor". 

8 
"Eu sunt" e de asemenea o formula atribuita 

zeilor cu statut de regalitate. in relatarea egipteana a crealiei universului 
zeul Atum spune: "Eu sunt Atum cand ma gaseam singur in Nun; eu 
sunt Re in (primele) sale aparitii, cand a inceput sa domneasca peste 
ceea ce a creat". 

9 
in pasajul nostru, marele imparat anunta ce a planuit 

pentru poporul Sau din Egipt. 
Importanta formulei "Eu sunt Domnul" e subliniata de aparitia 

ei la finalul discursului, in versetul 8. Utilizarea ei a tat la inceputul cat §i 

la sfar§itul pasajului accentueaza, scoate in evidenta natura foarte sobra 

§i sigura a promisiunilor din acest decret. 

6:3. Eu M-am aratat Jui Avraam, Jui Isaac §i Jui Iacov, ca Dumnezeul Cel 
Atotputemic; dar n-am fost cunoscut de ei sub Numele Meu ca Domnul. 
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Dumnezeu vorbe§te acum despre relatia pe care a avut-o cu 
stramo§ii poporului evreu: cu Avraam, Isaac §i Iacov. Cand Dumnezeu 
spune ca S-a aratat patriarhilor, El nu vorbe§te la modul figurat (vezj. . 
Geneza 18:1; 26:2; 35:1,9) Dumnezeu li S-a aratat patriarhilor in mod 
fizic, printr-o teofanie, dar nu in toata plinatatea §i slava Sa. 

Dumnezeu nu S-a descoperit inainta§ilor cu numele de Domnul, 
ci cu "El Shadai" (Geneza 17:1; 35:11 ). Unul din principiile bib lice spune 
ca numele unei persoane reflecta de multe ori caracterul sau actiunile 
sale. "El Shadai" inseamna, probabil, "Dumnezeul binecuvantarii" §i este 
folosit in contextul unor mari binecuvantari ce se revarsa asupra 
poporuluiSau, maiales asupra patriarhilor (Geneza 17:1-2; 28:3; 35:11). 
Ace§tia au vazut Numele lui Dumnezeu implinindu-se in vietile lor. 

Patriarhii nu au experimentat pe deplin natura §i puterea 
numeDomnului. Dupa cum am vazut, acest nume reflecta un Dumnezeu 
care l§i impline§te promisiunile. Promisiunea unui exod viitor §i a unei 
rascumparari viitoare din sclavie nu s-a implinit in vremea patriarhilor, 
ci a fost rezeivata pentru viitorul mai indepartat. Faptul ca numele 
Domnul a fost revelat evreilor in vremealui Moise insemna ca implinirea 
promisiunii era iminenta.

10 
"Avraam, Isaac §i Iacov" este o formula· 

folosita de §aptesprezece ori in Pentateuh ( ea apare o singura data in 
Vechiul Testament in afara Pentateuhului, in 2 imparati 13:23). Prima 
data este folosita in Geneza 50:24, unde citim: "Eu am sa mor! Dar 
Dumnezeu va va cerceta §i va va face sa va suiti din tara aceasta in tara 
pe care a jurat ca ova da lui Avraam, lui Isaac §i lui Iacov". Acest verset 
e o promisiune a exodului viitor. Pasajul nostru din Exodul 6 
demonstreaza implinirea acestei promisiuni facute patriarhilor. 

6:4. De asemenea Mi-am incheiat legamantul Meu cu ei, ca sa le dau tara 
Canaan, tara calatoriilor lor sfinte, in care au locuit ca straini. 

Afirmatia aceasta incepe cu "de asemenea". Cuvantul ebraic este 
o particula folosita adeseori la inceputul unei propozitii cu rolul de a 
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sublinia ceva. Astfel, ea intare§te faptul §i adevarul proclamatiei care 
urmeaza. 

Dumnezeu declara cu solemnitate ca l§i aduce aminte de 
legamantul promisiunii pe care a facut-o patriarhilor cu multe secole in 
urma. Ace§tia, insa, nu au fost martori la implinirea promisiunii deoarece 
erau "calatori" sau "straini" intr-o tara straina (adica in Canaan). in 
Orientul Apropiat din antichitate, strainul avea putine din drepturile §i 
privilegiile unui localnic ( ca §i drepturile de proprietate, de exemplu ). 

Situatia patriarhilor §i cea a lui Moise pot fi puse intr-o paralela. 
Moise a afirmat mai inainte ca este "strain intr-o tara straina", fara mari 
sperante de a fi proprietarul unei locuinte stabile. Ironia este ca Moise 
nu §tie sa fie rabdator in relatia sa cu Dumnezeu. Dumnezeu, conform 
planului Sau, nu a implinit aceasta promisiune fiicuta patriarhilor decat 
cu multe secole mai tarziu! 

6:5. Acom insa am auzit gemetele copiilor Jui Israel pe care-i pn egiptenii 
in robie §i Mi-am ados aminte de Iegamantul Meu. 

Acest verset incepe cu locutiunea adverbiala "de asemenea" ca 
§i versetul 4. Aceasta este folosita pentru a delimita elementele unei 
liste, dar §i pentru a sublinia o idee: de aceea, poate fi tradusa prin "chiar 
§i" sau "intr-adevar"; unii gramaticieni mai in varsta o traduc prin "da". 

Dumnezeu exprima aici in cuvinte ceea ce exprimase in fapte in 
2:24 ( cele doua versete foloses~ aproape acelea§i cuvinte - vezi 
comentariul asupra versetului 2:24). 

·Termenul pentru "gemete" se gase§te §i in alte paqi ale Bibliei 
in limba ebraica unde descrie reactia lui Israel la perioadele de asuprire. 
De exemplu, afirmatia laitmotiv a cartii Judecatori suna a§a: "Candle 
ridica Domnul judecatori, Domnul era cu judecatorul §i-i izbavea din 
mana vrajma§ilor lor in tot timpul vietii judecatorului, caci Domnului I 
Se facea mila de suspinele scoase de ei impotriva celor ce-i apasau §i-i 
chinuiau" (Judecatori 2:18). Mare parte din limbajul acestui citat se 
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regase§te in relatarea exodului. Exodul este un model sau o paradigma 
a asupririlor §i rascumpararilor ulterioare din istoria Israelului. 

Afirmatia finala, "Mi-am adus aminte de legamantul Meu", 
inseamna ca Dumnezeu e gata sa aplice in practica legamantul §i 
promisiunile sale. Cu alte cuvinte, El este gata sa actioneze, §i inca foarte 
curand. 

6:6. De aceea spune copiilor lui Israel: "Eu sunt Domnul: Eu va voi izbavi 
din muncile cu care va apasa egiptenii, va voi izbavi din robia lor §i va voi 
scapa cu brat intins §i cu marijudecati." 

Prima expresie, "de aceea", are de multe ori rolul de a anunta o 
porunca divina ce urmeaza unei afirmatii pe care se bazeaza porunca.11 

~i, intr-adevar, aici, afirmatia este urmata de o declaratie cu forma de 
imperativ: "Spune copiilor lui Israel ... " 

Dumnezeu l§i incepe juramantul cu formula regala de 
autoidentificare: "Eu sunt Domnul" (vezi comentariul asupra versetului 
6:2). ~apte verbe la persoana intai singular urmeaza acestei formule in 
versetele 6-8, toate fiind legate intre ele prin conjunctia waw ( care 
inseamna "§i" ). Cele trei verbe din versetul 6 se ref era la tema eliberarii 
din Egipt. 

Primul verb anunta: "Eu va voi izbavi". El este de-provenienta 
Hiphil sau cauzala, fiind folosit probabil pentru a indica rolul lui 
Dumnezeu in fuga lui Israel din Egipt. Traducerea ar putea suna in felul 
urmator: "Eu voi face sa fiti izbaviti". in Exodul 3:10-12, Dumnezeu 
afirmase ca Moise va fi agentul eliberarii lui Israel ( cu rolul de a-i scoate 
pe israeliti din tara). in acest verset, Domnul este identificat ca sursa a 
eliberarii lor. 

Al doilea verb, "va voi izbavi", este §i el un Hiphil care inseamna 
"a elibera / a salva / a scapa". 

" . Verbul a~ t:eilea, "va voi scapa" , este un cuvant foarte impor
tant m limba ebra1ca. El e folosit in mod special pentru a indica obligatiile 
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unei rude apropiate intr-o familie. Rascumparatorul avea datoria de 
a-§i rascumpara sau de a-§i salva ruda din necazuri sau ~ericole ( cum ar 
fi cazul sclaviei; vezi Leviticul 25:25, 48-49). Domnul l§i asuma aici o 
astf el de re la tie f amiliala cu poporul Israel! 

Lucrarea de rascumparare a lui Dumnezeu se va duce la 
indeplinire prin bratul in tins in judecata asupra Egiptului. Atunci cand 
urgiile se abat asupra Egiptului, incepand din capitolul 7, ele vin din 
mana intinsa §i din bratul Domnului (Exodul 7:5; 15:16). 

6:7. Va voi lua ca popor al Meu; Eu voi fl Dumnezeul vostru §i vep cunoa§te 
ca Eu, Domnul, Dumnezeul vostru, va izbavesc de muncile cu care va apasa 
egiptenii. 

Cele doua verbe la persoana intai singular din acest verset 
definesc relatia dintre Dumnezeu §i Israel: ''Va voi lua ca popor al Meu; 
Eu voi ti Dumnezeul vostru". Aceasta fraza, sau echivalentul ei uneori, 
este folosita pe parcursul Bibliei ca esenta a relatiei legamantului dintre 
Domnul §i Israel. Ea este denumita principiul Emanuel.

12 

Cuvantul Emanuel inseamna "Dumnezeu cu noi". incheierea 
legamantului intre Dumnezeu §i Avraam, in Geneza 17:7, este prima 
referire la acest principiu in Scriptura. Formula este esentiala §i pentru 
legamantul de la Sinai (Exodul 19:4-5). Intentia frazei este sa 
demonstreze scopul lui Dumnezeu de a pune un popor deoparte pentru 
Sine. 

Dovada relatiei este eliberarea din Egipt. Evreii "vor cunoa§te" 
ca Domnul este cu adevarat Dumnezeul lor atunci cand acest eveniment 
va avea loc. Verbul ebraic "a cunoa§te", dupa cum am mentionat mai 
devreme ( adica in comentariile asupra versetelor 1:8; 2:25) implica 
intimitatea intr-o rela\ie. Israel, ca popor al legamantului, va avea o 
relatie stransa de dragoste cu Creatorul. 0 astfel de intimitate ar trebui 
privita in contrast cu pozitia lui Faraon, care declarase cu ceva timp in 
urma ca: "Eu nu cunosc pe Domnul" (5:2). 
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6:8. Eu va voi aduce in tara pe care am jurat ca o voi da lui Avraam, Jui 
Isaac §i lui Iacov; Eu va voi da-o in stapanire; Eu, Domnul. 

Ultimele verbe la persoana intai singular se ref era la danil divin 
concretizat intr-o tara care va intra in posesia evreilor. Asigurarea unei 
tari a fost o promisiune centrala a legamantului inca de la inceput. in 
Geneza 12:7, ·Dumnezeu ii spusese lui Avraam: "Toata tara aceasta o voi 
da semintei tale". Aceasta promisiune a .legamantului a fost repetata 
deseori patriarhilor (vezi Geneza 13:15, 17; 15:18; 17:8). Acum, o data 
cu evenimentul exodului, juramantul lui Dumnezeu avea sa se 
irnplineasca. 

Este intr-adevar vorba de un juramant. Textul ebraic spune 
literalmente "Eu Mi-am ridicat mana", fiicand referire la un gest simbolic 
ce reprezinta cuvantul de onoare al cuiva. Gestul denota garantia divina. 

Amintirea numelor lui Avraam, Isaac §i Iacov leaga finalul 
discursului divin cu inceputul sau din versetul 2. in plus, formula divina 
de autoidentificare: "Eu sunt Domnul", incheie discursul, a§a cum tot ea 
1-a deschis ( 6:2). Toate acestea creeaza o legatura intre inceputul §i finalul 
comunicatului divin. 

6:9. Astfel a vorbit Moise copiilor Jui Israel. Dar deznadejdea §i robia 
aspra in care se aflau i-au impiedicat sa asculte pe Moise. 

Moise se adreseaza din nou poporului evreu cu vestea buna a 
salvarii. Cand a facut lucrul acesta pentru prima data (impreuna cu 
Aaron), israelitii au reactionat dand crezare mesajului §i inchinandu-se 
( 4:29-31 ). Acum, ei reactioneaza cu indiferenta la cuvintele lui. 

Se precizeaza apoi motivele refuzului evreilor de a primi vestea 
lui Moise. Prepozitia tradusa uneori prin "din pricina" sau "din cauza" 
este cuvantul min, folosit pentru a defini cauzele unei situatii. Primul 
motiv este ca evreii erau plini de "deznadejde": o traducere literala ar 
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spune: "din pricina unui duh/ unei suflari scurte". Aceasta descriere poate 
insemna ca israelitii erau deznadajduiti din pricina robiei aspre sau ca 
erau batuti fizic §i de aceea i§i pierdeau sperantele. in orice caz, ei nu i
au dat ascultare lui Moise, deoarece robia lor era acum §i mai grea §i 
mai cruda decat inainte de sosirea lui. 

Cuvantul ebraic pentru "aspru" apare pentru prima data in 
Exodul 1:14 (vezi comentariul asupra acestui verset). 

6:10-11. DomnuJ a vorbit lui Moise §i a zis: "Du-te de vorbe§te lui Faraon, 
imparatul Egiptului, sa lase pe copiii lui Israel sa iasa afari din tara lui. 

De§i israelitii au refuzat sa dea ascultare anuntului facut de 
Moise, acesta nu era un motiv ca el sa nu i§i urmeze chemarea. Dumnezeu 
face acest lucru foarte clar cand ii porunce§te direct lui Moise in acest 
pasaj, folosind imperative succesive: "Du-te de vorbe§te ... " Dumnezeu 
pare sa anticipeze o obiectie din partea lui Moise -de fapt, o obiec!ie ce 
fusese facuta mai inainte: "Iata can-au sa ma creada, nici n-au sa asculte 
de glasul meu" ( 4: 1 ). Moise ar fi putut folosi ignoranta israelitilor ca 
scuza pentru abandonarea responsabilitatii la care fusese chemat. Dar 
Dumnezeu nu-i permite profetului sa aleaga aceasta cale. 

6:12. Moise a riispuns in fata Domnului: "Iata ca nici copiii Jui Israel nu 

m-au ascultat: cum are sa m-asculte Faraon pe mine, care n-am o vorbire 
ll§Oara?" 

Totu§i, Moise se plange. El spune ca exista doua probleme care 
ii impiedica sa i§i continue misiunea. in primul rand, daca sclavii evrei 
nu i-au dat atentie, de ce sa-1 asculte Faraon, care domne§te in tara? in 
al doilea rand, Moise afirma ca situatia se va inrauta!i deoarece, dupa 
cum spune el insu§i, ''buzele mele sunt necircumcise". Multi comentatori 
biblici leaga aceasta afirmatie de cuvintele anterioare ale lui Moise prin 
care acesta recuno§tea ca are o vorbire grea §i o limba incurcata ( 4: 10). 
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Astfel ei considera ca Moise se plange din DOU de defectul sau de vorbire· 
' §i acesta este modul in care inteleg fraza cei mai multi traducatori. 

Pe de alta parte, expresia netaiat imprejur este f olosita in 
Scriptura, cu sens metaf oric, referitor la lucrurile profane §i lipsei de 
sfintenie. in aceasta ordine de idei, s-ar parea ca Moise i§i exprima 
pacato§enia §i nevrednicia de a merge la Faraon in numele Domnului. 
Acesta poate fi un raspuns asemanator cu eel al lui Isaia care s-a 
autoproclamat un om cu buze necurate (Isaia 6:5). 

6:13. Domnul a vorbit lui Moise §i lui Aaron §i le-a dat porunci cu privire 
la copiii lui Israel §i cu privire la Faraon, imparatul Egiptului, ca sa scoata 
din tara Egiptului pe copiii lui Israel. 

Dumnezeu nu accepta scuzele. El le porunce§te celor doi profeti 
sa scoata (radacina cauzala Hiphil) poporul lui Dumnezeu din Egipt. 
Misiunea lor e de a merge mai departe in ciuda obiectiilor lui Moise, a 
apatiei evreilor §i a urii egiptenilor. Astfel ca Dumnezeu nu intra in dialog 
cu profetii, ci raspunde printr-o porunca, printr-un ordin prin care le 
cere lui Moise §i lui Aaron sa fie oameni care stau in spartura. 

Aplicatie 

Promisiunile pe care Dumnezeu le face poporului Israel in Egipt 
sunt identice celor pe care le face bisericii Sale de-a lungul secolelor. El 
este Rascumparatorul nostru, eel care l§i elibereaza §i l§i ocrote§te 
poporul. Credincio§ii au fost eliberati din sclavie -din sclavia pacatului. 
A§a cum spune Petru: "§titi ca nu cu lucruri pieritoare, cu argint sau cu 
aur, ati fost rascumparati din felul de§ert de vietuire pe care-I 
mo§teniserati de la parintii vo§tri, ci cu sangele scump al lui Cristos" 
(1 Petru 1:18-19). 

Principiul Emanuel se aplica in toate vremurile. Noul Testa
ment face referire explicita la acest concept in legatura cu biserica de 
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dupa moartea §i invierea lui Cristos. in motivarea cre§tinilor la a nu se 
implica in practici idolatre, Pavel afirma ca omul credincios apaqine 
doar lui Dumnezeu, pentru ca Dumnezeu a spus: "Eu voi fi Dumnezeul 
Ior §i ei vor fi poporul Meu" (2 Corinteni 6:16). 

Un alt lucru este sigur §i anume ca ideea tarii promise se propaga 
de-a lungul istoriei bisericii. Petru explica: "Binecuvantat sa fie 
Dumnezeu, Tatal Domnului nostru Isus Cristos, care, dupa indurarea 
Sa cea mare, ne-a nascut din nou prin invierea lui Isus Cristos din moqi, 
Ia o nadejde vie §i la o mo§tenire nestricacioasa §i neintinata §i care nu 
se poate ve§teji, pastrata in ceruri pentru voi" (1 Petru 1:3-4). 

Astfel ca, atunci cand vedem Israelul in lanturi in Egipt §i apoi 
rascumparat din acea tara, trebuie sane amintim de propria noastra 
rascumparare. Trebuie sane aducem aminte de lucrarea lui Cristos care 
ne-a eliberat din robie §i ne-a adus la libertatea mareata de a fi copiii lui 
Dumnezeu. 
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